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EŻITU TAL-PROĊEDIMENTI 

minn: Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill 

fi: 20 ta' Diċembru 2018 

lil: Delegazzjonijiet 

Nru. dok. preċ.: 13770/18; 14932/18 

Suġġett: Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti Rakkomandazzjoni biex 
jiġu indirizzati n-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni tal-2017 tar-
Repubblika Portugiża dwar l-applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-
qasam tal-kooperazzjoni tal-pulizija 

  

Id-delegazzjonijiet isibu fl-anness id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti 

Rakkomandazzjoni biex jiġu indirizzati n-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni tal-2017 tar-

Repubblika Portugiża dwar l-applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam tal-kooperazzjoni tal-

pulizija, adottata mill-Kunsill fil-laqgħa tiegħu li saret fl-20 ta' Diċembru 2018. 

F'konformità mal-Artikolu 15(3) tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1053/2013 tas-

7 ta' Ottubru 2013, din ir-Rakkomandazzjoni ser tintbagħat lill-Parlament Ewropew u lill-

Parlamenti nazzjonali. 

____________ 
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ANNESS 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti 

RAKKOMANDAZZJONI 

Rakkomandazzjoni biex jiġu indirizzati n-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni tal-2017 tar-

Repubblika Portugiża dwar l-applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam tal-

kooperazzjoni tal-pulizija 

 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidra r-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1053/2013 tas-7 ta' Ottubru 2013 li 

jistabbilixxi mekkaniżmu ta' evalwazzjoni u monitoraġġ biex jivverifika l-applikazzjoni tal-acquis 

ta' Schengen u li jħassar id-Deċiżjoni tal-Kumitat Eżekuttiv tas-16 ta' Settembru 1998 li stabbiliet 

Kumitat Permanenti għall-evalwazzjoni u l-implimentazzjoni ta' Schengen1, u b'mod partikolari l-

Artikolu 15 tiegħu, 

Wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni Ewropea, 

Billi, 

(1) L-iskop ta' din id-Deċiżjoni huwa li tirrakkomanda lill-Portugall azzjonijiet korrettivi biex 

jindirizza n-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni ta' Schengen fil-qasam tal-kooperazzjoni 

tal-pulizija li saret fl-2017. Wara l-evalwazzjoni, rapport li jkopri s-sejbiet u l-

valutazzjonijiet u li jelenka l-aħjar prattiki u n-nuqqasijiet identifikati matul l-evalwazzjoni, 

ġie adottat permezz tad-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni C(2018) 4155. 

                                                 
1 ĠU L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(2) Fid-dawl tal-importanza li jkun hemm konformità mal-acquis ta' Schengen, b'mod 

partikolari r-rekwiżiti għall-aċċess u l-iskambju rapidi tal-informazzjoni u kundizzjonijiet 

ekwivalenti fir-rigward tal-qafas operazzjonali transfruntier, jenħtieġ li tingħata prijorità 

biex jiġu implimentati r-rakkomandazzjonijiet 1, 2, u 3 ta' hawn taħt, 

(3) Din id-Deċiżjoni jenħtieġ li tintbagħat lill-Parlament Ewropew u lill-parlamenti tal-Istati 

Membri. Fi żmien sitt xhur mill-adozzjoni tagħha, jenħtieġ li l-Istat Membru evalwat, skont 

l-Artikolu 16(8) tar-Regolament (UE) Nru 1053/2013, jistabbilixxi pjan ta' azzjoni li jelenka 

r-rakkomandazzjonijiet kollha sabiex ikun ikkoreġut kull nuqqas identifikat fir-rapport ta' 

evalwazzjoni u jipprovdi dan il-pjan ta' azzjoni lill-Kummissjoni u lill-Kunsill, 

B'DAN JIRRAKKOMANDA: 

li l-Portugall jenħtieġ li: 

1. jistabbilixxi b'mod effettiv Punt uniku ta' kuntatt (SPOC - Single Point of Contact) u 

f'konformità mal-Manwal tal-SPOC (id-dokument tal-Kunsill 10492/14 tat-13 ta' Ġunju 

2014); 

2. jippromovi l-użu tal-bażijiet tad-data tal-Interpol u jinkludihom fil-proċeduri standard; 

3. jagħmel użu aktar mifrux mill-għodda ta' riċerka unifikata (PIIC) fil-komunità tal-infurzar 

tal-liġi u jiżgura li d-data kollha dwar l-investigazzjonijiet kriminali tkun disponibbli 

(pereż. fuq bażi ta' hit / no-hit) għall-utenti li skont il-bażi ġuridika rilevanti huma 

awtorizzati li jkollhom aċċess għal tali data; 

4. jiżviluppa strateġija aktar robusta ta' valutazzjoni tar-riskju li tamalgama l-analiżi u l-

informazzjoni rilevanti tal-forzi tal-pulizija bl-għan li jkun hemm komprensjoni strateġika 

olistika li tissarraf ulterjorment fil-livell tattiku u f'azzjonijiet operazzjonali mmirati; 

5. jiżviluppa linji gwida miktubin ċari u komuni dwar l-għażla tal-kanali ta' komunikazzjoni 

għall-kooperazzjoni internazzjonali bejn il-pulizija; 
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6. jagħmel użu aktar mifrux minn SIENA, jintegra SIENA fis-sistema tal-fluss tax-xogħol 

SPOC u jwettaq monitoraġġ tagħha 24 siegħa kuljum; 

7. fil-kuntest tat-titjib tal-iskambju tal-informazzjoni previst skont it-Titolu III tal-

Konvenzjoni li Timplimenta l-Ftehim ta' Schengen, jiffaċilita aċċess aktar wiesa' għas-

Sistema ta' Informazzjoni tal-Europol (EIS) għall-verifiki u l-inkjesti filwaqt li jirrispetta l-

limiti tal-liġi tal-UE u nazzjonali; 

8. jestendi l-użu tal-karigatur tad-data fl-EIS għall-forzi kollha tal-pulizija u għall-oqsma 

kollha ta' kriminalità koperti mill-mandat tal-Europol; 

9. jikkunsidra li jżid l-għadd ta' uffiċjali ta' kollegament u r-rappreżentanza ta' forzi tal-

pulizija differenti fil-Europol; 

10. iwaqqaf sistema komuni ta' ġestjoni ta' każijiet għat-traċċar tal-iskadenzi stabbiliti għat-

tweġiba għat-talbiet li jidħlu għal kooperazzjoni internazzjonali tal-pulizija; 

11. wara valutazzjoni tar-riskju għas-sigurtà, iżid l-użu ta' apparat mobbli għal aċċess għall-

bażijiet tad-data nazzjonali u internazzjonali, filwaqt li jiżgura s-sigurtà fl-aċċess għal 

dawn il-bażijiet tad-data; 

12. jikkunsidra li jirrieżamina l-ftehim ma' Spanja biex jippermetti insegwimenti transfruntiera 

fil-baħar u fl-ajru; 

13. itejjeb is-sensibilizzazzjoni tal-persunal fir-rigward tal-materjal ta' taħriġ disponibbli fl-

intranet tal-forzi tal-pulizija differenti u jiżgura t-tħaddim kif suppost tal-portals tat-tagħlim 

elettroniku għal skopijiet ta' taħriġ online mill-forzi tal-pulizija differenti; 

14. jissensibilizza dwar il-potenzjal tad-Deċiżjoni Kwadru Żvediża (SFD - Swedish 

Framework Decision). 

Magħmul fi Brussell, 

 Għall-Kunsill 

 Il-President 
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